Contents of Meccano Outfit No. 1/Contenu de la boite Meccano no. 1/Inhoud van de Meccano uitrusting 1
Inhalt der Meccano Baukasten Nr. 1/Elenco dei pezzi contenuti nella Scatola Meccano No. 1

Part Ne. Outfie
Pigce no. Baite
Onderdeel no. Litrusting
Nummer des Teils Boukosten
No, Scotola
2 4 54" Perforated Strip Bande de 14 em (11 crous) 14.em, serook Lochband, 14 cm i Striscindi 11 fori, em. 14
5 4 2§ Perlorated Strip Bandede 6em (Strous) 6em,strook Lochband, 6 em Strisciadi Sfori, cm. 6 _
10 4  Fishplate = Support plat 2 e ph.l: steunstuk  Mache Stieze = L Supporto piatto
" 1 Double Bracket Support double _-  dubbel u:lum__t_ult doppelte W:nhu_luuul- ——= Supportodoppio -
12 B  Angle Bracket _Equerre _ hoaksteun Winkalstitze Squidnti::i;;ﬁ_i'i-_ii -
oo 2 AxieRed, 3 . TringledeSem Fem,as = _Seab, Fcm : — Asse cm. 9 '
uf 2 AxleRod, 7" Tringle de § cm _ Semyas . . Stab, S em = Asse em. § —
tib 1 Axle Rod, 1 Tringle de 2,5 em 25 mm, a5 | S——— Stab, 25 mm — Assemm. 25
194 1 Crank Handle, without grip, 3}" Petite manivelle 9 cm kruk, 9 cm, zonder graep Handkurbel, 9 cm ohne Grifl Manovella, asse cm. 9 -

Riemengchoibe. 15 mm Durchmesser

Puleggia diam. mm. 15 :an vita d” arresto

a 4  Pulley,1"dia. Foulie de 25 mm i moyeu 15 mm, diameter riemachijf

1la 2 Pulley, 1" dia., without boss Pouliede 23S mmsans moyeu®  idem, zondernaaf

24 1 Bush Wheel, 8 holes Roue barillet 8 trous naaf buswisl

3_"! : 2  Spanner Clef moersieutel

/B & SpringClip Clavette veerclip

36 1 Screwdriver — _Tournevis schroevedraaier

17a 40  Mut Ecrou e moer —
¥7h 34 Bolt Boulon 5 mm = boutje

| 8 Washer Rondelle métallique B onderlegring

il = 1 HankolCord _ Corde Meccano o streng koord

6a 1 Double Angle Strip, 24 « +° Bande coudée de 60 « 12 mm dubbele hoakstrook 60 ~ 12 mm
5 1 __I_H_;_n;id Plate, 5§ = 34" Flgqui rebords 14 = 6em flensplaac 14 « 6 cm

e 1 Loaded Hook Crochetlesce verewaarde hask

" 2  Curved Strip, Stepped ___ Bande incurveée de & cm, épaulée gebogen trapstrook

Mic 4 Bole, §" long Boulonde95mm 9§ mm, bout

b 1 Reversed Angla Bracket, 4™« 4" Equerre renvarsés de 12 mm omgekesrde hoskstaun 13 mm
115 2 Trupnion - Embase triangulée coudée tap

12 2 Fat Trunnion __Embase triangulée plate  wiakke tap

!_ "fh 4  Motor Tyre (to fit 17 Pulley) Preu d'automobile _autoband, 15 mm, past op 25 mm, ngmﬂh}ﬂ
it 2 RubberRing (tofit1” Pulley)  Anneau de caoutchoue rubbacband, 25 mm, idem

189 2 PFlexible Plate. 54" < 14"

s 2 Plastic Plate. Transparent. 24" « 14"  Plague plastique claire 60 < 38 mm__ plastic plaat, transparant, 60 iimm
_“"— 4 Plastic Place. black. 24" < 14" Plaque plastiquenoir&0 » 38mm_ plastic plaar, zwart, 80 » 38 mm
o 1 Rod Connector Raccord de tringles _ assen-koppeling

_ Rismenschaibe, 25 mm Durchm. ohne Mittelnabe

Puleggia dizm. mm, !5 sanza vite d arresto

Buchsrad, B Locher

Diseo con mum,dilm mim. 34, B far

Sthrlubanuhlu:ul Chiave per dadi .
I{lamm;!l[q B F-rmlllm; mulll 1
Sehraubenzieher — Cacciavite =
Mucter Dade Sk
SEhr:ulu_ — Vite mm. 5 —
Unterlagscheibe N ) Rondells

~ Kniuel Schnur . Marassa di cordoncing

Doppelwinkelstraifen 60 = 12 mm

Seriseis a plega doppia mm. &0 « 12

geflanschee Platte 14 » 6em

~ Zaplen_

. Plhqueflexible de 140 « Hmm_b_uwwmghui-lﬁ B mm

 belasteter Haken
~ gekrimmtes Band, gekropft

Piastra bordata cm. 14 < &
Gancio con peso
Stnuu curva plegata cm. b, ragpo mm, 15

~ Schraube, 9.5 mm lang

Vite mm. 7§

_ umgekehree Winkelsticze 12 « 12 mm

Deppia st quuidﬂttl mm 12

Supporte tﬂlnlnliri piegato

=

flacher Zaplen

_ Autoreifen (fur Riemenscheibe 25 mm)

Supporto triangolare pistto

2 — =

Gomma per autoveicoli rrlm,l'i

Gummiring {fur Riemenscheibe 25 mm)
biegsame Platte, 140 « 38 mm

Kunststofiplarte, durchsichtig, -lﬂ-x 38 mm

Anelio di gom ip-r uli,“. di mm. 15]
Piastra flessible mm. 140 « 38

Kunsestofiplatte, schwarz, 60 « 38 mm

Wellenvarbindar

_ Piastra di plascica, trasparents, mm. 60 38

Piastra di plaseica, nero, mm, 60 = 38
Giunto per aasl
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